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                                                          Введение
Формулировка

       Общеизвестно, что человеческий мозг используется  всего на 7%. А в наши дни нужно многое запоминать: пароли, адреса, номера телефонов важных людей и т.д. А если человек ещё и обучается где-либо, то нужно усваивать огромный поток информации. Рассмотрим частный случай при изучении английского языка. Основой изучения является словарный запас  и применение правил. Следовательно, этот запас у нас приобретается при заучивании и повторении слов. Но при стихийном заучивании большая часть поступаемой информации носит временный характер, попросту мы забываем эти слова. Поэтому человечество стало с давних времён искать способы эффективного развития памяти. И они были найдены. Остановимся на таком приёме как мнемотехника. Также настоящая работа посвящена психолингвистическим исследованиям организации фрагмента лексикона английского языка - ассоциативному ряду со значением «home/дом».
Актуальность

       Актуальностью настоящей работы определяется возросшим за последние десятилетия интересом к проблеме организации лексикона человека. В наше время просто необходимо знать иностранные языки. Знание языков играет важную роль в жизни человека. Чем больше вы знаете языков, тем больше шансов сделать себе карьеру. В повседневной жизни мы также можем встретиться с этой проблемой. И чтобы процесс был менее трудным и долгим предлагается рассмотреть метод мнемотехники, в частности ассоциативный ряд слов.

Проблема исследования

      В настоящее время ощущается острая нехватка словарного запаса не только в изучаемом, но и в родном языке. Также остро стоит проблема с состоянием памяти у людей
Объект исследования

   Носители и неносители английского языка
Предмет исследования

   Картина мира изучающих английский язык.
Цели исследования
1. Доказать:

а. Эффективность применения мнемотехники (ассоциативного ряда слов);
     б. Доступность использования данного метода.

2. Сравнительный анализ языкового ряда со значением «home/дом» в группах носителей и неносителей английского языка.
Задачи:
1. Знакомство с различными методами мнемотехники.

2. Провести анализ ассоциативных полей на конкретно взятых примерах.

3. Выявить лексическую наполняемость ассоциативного ряда слов со значением «home/дом».
4. Провести психолингвистический эксперимент с носителями и неносителями английского языка.

5. Сравнить результаты экспериментов.

Гипотезы исследования:

1. Расширение словарного запаса путём применения мнемотехники свидетельствует о высокой развитости памяти.

2. Приёмы мнемотехники способствуют всецелому развитию умственных способностей человека.
Новизна

      Научная новизна заключается в следующем:
1. Впервые были исследованы и описаны аспекты в структуре картины мира личности, углублённо изучающей английский язык.

2. Исследовано сходство и различие картин мира носителей и неносителей английского языка.

3. Изучена степень влияния изучения иностранного языка на субъективную картину мира.
4. Основа данной работы может также применятся при изучении прочих иностранных языков
Методы исследования
Настоящее исследование основывается на таких методах, как сравнение и индукция, а также на описательном методе и методе эксперимента.
Основная часть
Глава 1 
1. Многоликая мнемотехника
 Мнемотехника – система специальных приёмов и методов, облегчающих запоминание нужной информации и увеличивающих объём памяти путём образования ассоциаций.

В настоящее время можно выделить несколько направлений мнемотехники.            В книгах по тренировке памяти обычно смешиваются различные, часто не совместимые направления мнемотехники. В результате получается своеобразная «куча» из приёмов запоминания, в которой неосведомленному читателю трудно увидеть какую-либо систему.

      Другим недостатком книг по тренировке памяти является полное отсутствие теоретического обоснования применяемых методов запоминания. Без теории трудно создать эффективную мнемоническую систему.

Существует 6 видов мнемотехники:

1. Народная (собственная методика запоминания)

2. Классическая (преобразование информации в зрительные образы)

3. Педагогическая (интенсивное прорабатывание материала, путём многократного чтения, заучивания, составления конспектов)

4. Цирковая (по принципу классическая мнемотехника + кодирование информации) 

5. Спортивная (скорость запоминания информации и объём запоминаемых за 1 раз сведений + специализация на запоминание определённых вещей (двоичные числа, игральные карты и т.д.)

6. Современная мнемотехника (чёткая система запоминания из доработанных на основе теории ранее известных приёмов)

    В данном исследовании мы обращаем внимание на ассоциативный ряд слов (или ассоциативное поле).  Ассоциации можно разделить по категориям частей речи:

1. Существительное-прилагательное (a friend-true)

2. Существительное-глагол (a friend-to meet).
   Психолингвистический подход к организации лексикона      
2.Роль человеческого фактора в организации и структурировании лексикона.

    Полагают, что слово в лексиконе человека, являясь результатом взаимодействия человека с окружающим миром, выражают значительно больше, чем может быть обнаружено в процессе исследования абстрактной лексико-семантической системы языка, т.е без выхода за рамки лингвистики.

    Слово выражает опыт человека в его взаимодействии с объективным миром, познавательные процессы человека. Исходя из данного утверждения, предлагается исследовать организацию единиц лексикона с точки зрения психологических процессов памяти и мышления. Именно в памяти человека хранится информация о структуре нашего знания и его организации.

    Память не только запоминает и хранит, но и преобразует полученные сведения. Изучение лексики с точки зрения мыслительных процессов, составляет предмет исследования психолингвистики, которую «можно считать дисциплиной лингвистической, так как она изучает язык, и дисциплиной психологической, так как она изучает язык как феномен психики».
   Л.В.Сахарный выделяет три основных принципа, лежащих в основе психолингвистической науки, главным из которых является фактор человека.
  В самом деле, фактор конкретного человека В самом деле ,фактор конкретного человека с реальной памятью, возрастной особенностью, личным опытом, целями и т.д. определяет характер не только речи ,но и языка. Фактор говорящего или слушающего человека влечёт за собой и появление какой-то конкретной ситуации, в которой и происходит общение.

  Третьим немаловажным фактором, после фактора человека и фактора ситуации, определяющим специфику психолингвистического подхода к структурированию лексики является – фактор эксперимент.

  Психолингвистика - экспериментальная наука, тогда как традиционная лингвистика основывается на «методе наблюдения», исследуя «готовый» текст.

  Для психолингвистики главным является не язык в отвлечении от человека, а человек и его речевая деятельность. Поэтому можно утверждать, что психолингвистика не отрицает теоретических материалов, накопленных традиционной лингвистикой, а использует их в своих экспериментах.
   Типы ассоциативных связей в языке 
       Одной из важных проблем психолингвистики является организация лексикона человека. Особый интерес вызывают принципы организации единиц лексикона: что фактически позволяет человеку «понимать воспринимаемое слово и находить в памяти именно то слово, которое наиболее полно соответствует замыслу его высказывания». Ответ на данный вопрос следует искать в упорядоченности лексики. Считается, что лексикон представляет собой упорядоченную систему, в которой полученная информация организуется, хранится и откуда легко извлекается при необходимости. Как утверждает Е.С Кубрякова, в основе этой системы лежат ассоциации. Однако, ассоциации на одно и то же слово могут быть различны.

  Дж. Диз предлагает новое понимание ассоциативных связей как основы организации лексикона человека, опираясь на речевой опыт индивида. Исследователь полагает, что процесс появления ассоциаций обеспечивает когнитивную деятельность человека.

  Новое представление об ассоциациях послужило причиной появления экспериментальных исследований, призванных выявить принципы внутренней организации лексикона человека.

  Эксперимент, использующий метод свободных ассоциаций. Даёт ответ на вопрос о принципах связей слов друг с другом и их расположении в сознании носителей того или иного языка.

  Данный эксперимент состоит в следующем: испытуемый должен отреагировать на предлагаемое ему слово – слово – стимул - первым пришедшим ему в голову словом или словосочетанием, то есть словом-реакцией.
  Связи, возникающие в сознании человека в данный момент, носят ассоциативный характер.

  Ассоциативные поля
  Ассоциативные поля представляют собой типы полей, исследуемые в рамках психолингвистики и психологии, для которых «характерно объединение вокруг слова-стимула определённых групп слов-ассоциатов».
  В ассоциативных полях слова, близкие по значению объединяются в группы. Ассоциативное поле у каждого человека своё и по составу наименований, и по силе связей между ними.

  Возникновение той или иной связи между словом-стимулом и словом-реакцией зависят от ситуации. Характер полей определяется возрастом, географическими условиями и профессией. Внутри «коллективного сознания» нации или этноса поля стабильны, а это значит, что связи межу словами регулярно повторяются.

  У представителей разных культур ассоциации на одно и то же слово могут быть неодинаковыми, т.к. за словами стоят понятия, в которых заключается жизненный опыт людей.

  Можно утверждать, что языковая и культурная картина мира различна у разных народов, что обусловлено различными условиями жизни, различной историей, различиями в развитии сознания народности.
Выводы:

1. Психолингвистический подход построен на эксперименте.

2. В рамках психолингвистического подхода  предлагается исследовать организацию единиц лексикона с точки зрения психологических процессов – памяти и мышления.

3. В центре подхода стоит человек, его опыт взаимодействия с миром, его познавательная деятельность.

4. В основе лексикона лежат ассоциативные поля.

5. Ассоциативные поля- ряды слов – ассоциатов, возникающих в сознании человека как реакция на какое-либо слово-стимул.

6. Ассоциативные поля различны для каждого отдельного человека. Наибольшие различия проявляются в структуре ассоциативных полей представителей разных языковых коллективов и разных культур.

Глава 2  
1. Ассоциативные поля со словами –fashion, school, car, dog,          

     human, book, word, music, peace
   Для того чтобы установить наполняемость ассоциативного ряда со значениями, приведёнными выше, проводится ассоциативный анализ, в основе которого лежит метод свободных ассоциаций.
       a) fashion/мода
      1. clothes;

      2. comfort;

      3. models;

      4. magazines;

      5. shops;

      б)school/школа
          1. a building, director;

          2. a teacher, students, pupils, children;

          3. a class board, classroom, tables;

          4. to go, to study, to learning, to read, to write;

          5. marks, pens, pencils, book, activity book, vocabulary, bag;
       в)сar/автомобиль
1. to drive, to crash, to buy;
2. engine, saloon, wheel;

3. passengers, driver;

4. Mercedes, Lada, Volga, Ferrari;

5. petrol, oil, iron

      г)dog/собака
         1. cat;

         2. to walk;

         3. a friend;

         4. bite;

         5. to bark;
      д)human/человек
         1. people;

         2. animal;

         3. body;

         4. face;

         5. man, woman;

     е)book/книга
         1. word

         2. to read;

         3. page, cover;

         4. knowledge;

         5. paper;

    ж)word/слово
         1. sentences;

         2. text;

         3. to write;

         4. letter;

    з)music/музыка
         1. notes;

         2. a sing

         3. to song;

         4. to play;

    и)peace/мир
      1. the world;

      2. hippy;

      3. love;

      4. the earth;

      5. countries;
      Проведя анализ ассоциативных полей, можно сделать вывод, что в основном на слова-стимулы, являющиеся существительными, приходятся так же существительные слова-реакции. Это значит, что в лексике человека преобладают существительные.

      Все полученные слова-реакции можно рассматривать как слова, содержащие понятия, которыми человек пользуется в каждодневном общении и мышлении. 
2. Ассоциативный эксперимент со словом «home»
      Для того, чтобы установить наполняемость ассоциативного ряда со значением «home/дом», проводился психолингвистический эксперимент, в основе которого лежит метод свободных ассоциаций.

      Эксперимент проводился среди неносителей языка (Россия) и носителей (Англия).

      Испытуемым-неносителям было предоставлено слово-стимул «home» и предложено ответить на него 5 любыми первыми пришедшими в голову словами (словами-реакциями).

      Проведя анализ ответов, данных участниками эксперимента, можно сделать вывод, что наиболее часто повторяющимися словами-реакциями являются:

      1. a building, a house ;

      2. a family, parents, a husband, children;

      3. love, care, cosyness, warmth;

      4. calm, quiet;

      5. a country;

      6. a garden;

      7. to come.

     Затем эксперимент был проведён в группе носителей английского языка, но уже на методе обратных ассоциаций: от слов-реакций к слову-стимулу, чтобы выявить слово-стимул после рассмотрения целого ряда слов.

    Отправным пунктом служила широкораспространённая информация, встречающаяся в любом толковом словаре:

      1. Address, House, Flat…

      2. Parents, Mum, dad…

      3. England, London, Nest…

      4. Charity, asylum, Orphan…

    Все слова-реакции на слово-стимул «home», полученные в результате эксперимента с носителями и неносителями английского языка, можно рассматривать как слова, содержащие понятия, которыми человек оперирует в каждодневном общении и мышлении. 

    Эквивалентом английского существительного «home» в русском языке является «дом». Данное слово можно считать сходным по значению с «home»

В таких значениях как:

     1.Место жительства человека;

     2.Домашний очаг;

     3.Родина.

Но «дом» имеет более широкое значение, нежели его английский аналог в таких значениях как:

     1.Учреждение;

     2.Династия, род.

Значит, у представителей разных этносов и культур ассоциации могут различаться. Это нередко обусловлено тем, что за аналогичными словами стоят различные понятия, в которых отражаются жизненный опыт людей, относящихся к определённой культуре.

Выводы:

1. В лексиконе человека преобладают существительные.

2. Слова-реакции – показатели кругозора человека.

3. Характер ассоциаций различается у представителей разных культур.

Заключение
       Согласно цели нашего исследования, анализ ассоциативных полей выявил, что:
1. Мнемотехника настолько распространена, что многие не замечают её, потому что она слишком глобальна, пронизывает всю нашу жизнь.
2. Каждый вид мнемотехники по-своему эффективен и применяется для достижения разных целей.
3. В связи с распространённостью мнемотехники, следует утверждать, что она доступна для каждого человека в независимости от её вида, будь то педагогическая или классическая, спортивная или традиционная. 
4. Состояние лексикона человека во многом зависит от его культурной и социальной принадлежности, от картины его мира.

5. У представителей разных культур на одно и то же слово возникают различные ассоциации.

Список используемой литературы:
1. Лурия А.Р. Язык и сознание. М.: Издательство Московского университета, 1979г.

2. Залевская А.А. Слово в лексиконе человека: Психолингвистическое исследование. – Воронеж: Издательство Воронежского университета, 1990г.
3. Золотова Н.О. «Картина мира» и ядро лексикона носителя английского языка. Психолингвистические исследования, 1991г.

4. Кубрякова Е.С. Человеческий фактор в языке. Язык и порождение речи.- М. Наука, 1991г.

5. Козаренко В. Многоликая мнемотехника.2007г.
6. Горелов И.Н. Седов К.Ф. Основы психолингвистики.- М.: Лабиринт.

7. Васильев Л.М. Теория семантических полей/ /Вопросы языкознания-1971.-N5.-с.105-113.

8. Мельникова Э.М.Значение слова и методы его описания. М.: Высшая школа.1974.-202с.

9. Гвоздева,2002г. - Самара: СамГПУ, Самарский университет,2002,С,98-107

10. Горская Р.С.Картина мира как фактор интерпретации иноязычного текста-// Проблемы интерпретации в лингвистическом литературоведении: Материалы Третьих Филологических чтений,2002г. - Новосибирск.
